
Gamme cosméceutiques Bio pour Hommes

Organic cosmeceuticals line for Men



FACE CLEANSING 
Mousse Nettoyante Visage

50 ML 1.69 fl  oz

EN Specifi cally formulated for men skin deep cleansing 
combined with moisturizing and revitalizing actions. How 
to use: Morning or evening, apply the foam to wet skin. 
Rinse thoroughly with clean water. Daily use.

FR Spécialement formulée pour le nettoyage en profon-
deur de la peau des hommes, combiné avec des actions 
hydratantes et revitalisantes. Mode d’emploi: Matin ou 
soir, appliquer la mousse sur peau humide. Rincer abon-
damment à l’eau claire. Utilisation quotidienne.

DE Speziell für die Tiefenreinigung der Männerhaut en-
twickelt, kombiniert mit feuchtigkeitsspendenden und 
revitalisierenden Maßnahmen. Anwendung: Morgens 
oder abends den Schaum auf die feuchte Haut auftragen. 
Mit sauberem Wasser gründlich abspülen. Täglicher Ge-
brauch.

ES Específi camente formulado para la limpieza profunda 
de la piel masculina combinada con acciones hidratantes 
y revitalizantes. Modo de uso: Por la mañana o por la 
noche, aplicar la espuma sobre la piel húmeda. Enjuague 
bien con agua limpia. Uso diario.



PT Especifi camente formulado para a limpeza profunda 
da pele do homem, combinado com ações hidratantes e 
revitalizantes. Como usar: De manhã ou à noite, aplique 
a espuma na pele molhada. Enxaguar abundantemente 
com água limpa. Uso diário.

RU Специально разработан для глубокого 
очищения кожи мужчин в сочетании с увлажняющим 
и восстанавливающим действием. Способ 
использования: Утром или вечером нанесите пену 
на влажную кожу. Тщательно промойте чистой водой. 
Ежедневное использование. Избегайте области вокруг 
глаз.

AR  

      

TR Erkek cildi için derinlemesine temizlik, nemlendirici ve 
canlandırıcı etkilerle birlikte özel olarak formüle edilmiş-
tir. Nasıl kullanılır: Sabah veya akşam, köpüğü ıslak cilde 
uygulayın. Temiz suyla iyice durulayın. Günlük kullanım.

FACE CLEANSING FOAM
Mousse Nettoyante Visage

50 ML 1.69 fl  oz

      



EYE CONTOUR
Soins contour des yeux

30 ML 1.0 fl  oz

EN  Specifi cally formulated for men, refreshing around the 
eyes area, anti-aging and anti-fatigue. How to use: Apply 
in the morning and/or evening on the eyelids and under 
the eyes, in small quantities, gently patting until comple-
tely absorbed. Daily use.

FR  Spécialement formulé pour les hommes, rafraîchissant 
autour des yeux, anti-âge et anti-fatigue. Mode d’emploi: 
Appliquer matin et/ou soir sur les paupières et sous les 
yeux, en petites quantités, en tapotant délicatement 
jusqu’à absorption complète. Utilisation quotidienne.

DE Speziell für Männer entwickelt, erfrischend um die 
Augenpartie, Anti-Aging und Anti-Müdigkeit. Anwen-
dung: Morgens und/oder abends in kleinen Mengen 
auf die Lider und unter die Augen auftragen und sanft 
einklopfen, bis sie vollständig eingezogen sind. Tägliche 
Anwendung.

ES  Específi camente formulado para hombres, refrescante 
en la zona de los ojos, antienvejecimiento y antifatiga. 
Modo de uso: Aplicar por la mañana y/o por la noche 
sobre los párpados y debajo de los ojos, en pequeñas 
cantidades, con palmaditas suaves hasta su total absor-
ción. Uso diario.



EYE CONTOUR
Soins contour des yeux

30 ML 1.0 fl  oz

PT  Especialmente formulado para homens, refrescante na 
zona dos olhos, anti-envelhecimento e anti-fadiga. Como 
usar: Aplicar de manhã e/ou à noite sobre as pálpebras 
e sob os olhos, em pequenas quantidades, massajando 
suavemente até à completa absorção. Uso diário.

RU Специально разработан для мужчин, освежает 
кожу вокруг глаз, защищает от старения и усталости. 
Способ использования: Наносить утром и/или 
вечером на веки и под глаза, в небольших количествах, 
мягко похлопывая до полного впитывания. Ежедневное 
использование.

AR 

TR Erkekler için özel olarak formüle edilmiş, göz çevre-
sini tazeleyen, yaşlanma karşıtı ve yorgunluk önleyici for-
müller. Nasıl kullanılır: Sabahları ve / veya akşamları göz 
kapaklarının üzerine ve gözlerin altına, küçük miktarlarda, 
tamamen emilene kadar hafi fçe silin. Günlük kullanım.

AR



ANTI-AGING SERUM
Sérum anti-âge

30 ML 1.0 fl  oz

EN Specifi cally formulated for men skin to prevent signs 
of aging and improve fi ne lines thanks to a unique com-
bination of powerful anti-aging ingredients. How to use: 
Apply the serum daily in the morning and/or evening to 
the whole cleansed face. Daily use.

FR Spécialement formulé pour la peau des hommes afi n 
de prévenir les signes du vieillissement et d’améliorer les 
ridules grâce à une combinaison unique d’ingrédients an-
ti-âge effi caces. Mode d’emploi: Appliquer le sérum quo-
tidiennement matin et/ou soir sur l’ensemble du visage 
nettoyé. Utilisation quotidienne.

DE Speziell für die Männerhaut entwickelt, um Zeichen 
der Hautalterung vorzubeugen und feine Linien mit einer 
einzigartigen Kombination starker Anti-Aging-Wirkstoffe 
zu verbessern. Anwendung: Tragen Sie das Serum täglich 
morgens und / oder abends auf das gesamte gereinigte 
Gesicht auf. Täglicher Gebrauch.

ES Específi camente formulado para la piel masculina 
para prevenir los signos de envejecimiento y mejorar las 
líneas de expresión gracias a una combinación única de 
potentes ingredientes antienvejecimiento. Modo de uso: 
Aplicar el suero diariamente por la mañana y/o por la 
noche sobre todo el rostro limpio. Uso diario.



ANTI-AGING SERUM
Sérum anti-âge

30 ML 1.0 fl  oz

PT Especifi camente formulado para a pele do homem 
para prevenir os sinais de envelhecimento e melhorar as 
linhas fi nas graças a uma combinação única de podero-
sos ingredientes anti-envelhecimento. Como usar: Aplicar 
o sérum diariamente de manhã e/ou à noite em todo o 
rosto limpo. Uso diário.

RU Специально разработан для мужчин, 
предотвращает признаки старения кожи и улучшает 
ее тонкие морщины благодаря уникальному сочетанию 
мощных антивозрастных ингредиентов. Способ 
использования: Наносить сыворотку ежедневно утром 
и/или вечером на все очищенное лицо. Ежедневное 
использование.

AR

TR Erkek cildi için yaşlanma belirtilerini önlemek ve ince 
çizgileri iyileştirmek için özel olarak güçlü yaşlanma karşıtı 
bileşenlerin benzersiz bir kombinasyonu ile formüle edil-
miştir. Nasıl kullanılır: Serumu sabah ve / veya akşamları 
temizlenmiş yüze uygulayın. Günlük kullanım.

AR



COMPLETE CARE
Soin complet

50 ML 1.69 fl  oz

EN Specially formulated for men’s skin to deeply moisturize, 
and fi ght against the aging process and damage caused by 
the environment and free radicals. How to use: Apply morning 
and evening to cleansed skin through circular movements until 
completely absorbed. Can be applied after shaving. Daily use.

FR Spécialement formulé pour la peau des hommes pour 
hydrater en profondeur, et lutter contre le processus de vieil-
lissement et les dommages causés par l’environnement et les 
radicaux libres. Mode d’emploi: Appliquer matin et soir sur la 
peau nettoyée par mouvements circulaires jusqu’à absorption 
complète. Peut être appliqué après le rasage. Utilisation quo-
tidienne.

DE Speziell entwickelt, damit die Männerhaut tiefgehend be-
feuchtet wird und den Alterungsprozess und die Schäden durch 
Umwelt und freie Radikale bekämpft. Anwendung: Morgens 
und abends durch kreisende Bewegungen auf die gereinigte 
Haut auftragen, bis sie vollständig eingezogen ist. Kann nach 
der Rasur aufgetragen werden. Tägliche Anwendung.

ES Especialmente formulado para la piel masculina para hidra-
tar en profundidad, y luchar contra el proceso de envejecimien-
to y los daños causados por el medio ambiente y los radicales 
libres. Modo de uso: Aplicar mañana y noche sobre la piel lim-
pia mediante movimientos circulares hasta su total absorción. 
Se puede aplicar después del afeitado. Uso diario.



COMPLETE CARE
Soin complet

50 ML 1.69 fl  oz

PT Especialmente formulado para a pele do homem para 
hidratar profundamente e combater o processo de envelhe-
cimento e os danos causados pelo ambiente e pelos radicais 
livres. Como usar: Aplicar de manhã e à noite na pele limpa 
através de movimentos circulares até à sua completa absorção. 
Pode ser aplicado após o barbear. Uso diário.

RU Специально разработан для глубокого увлажнения 
мужской кожи и борьбы с процессами старения и 
повреждениями, вызываемыми окружающей средой 
и свободными радикалами. Способ использования: 
Наносить утром и вечером на очищенную кожу круговыми 
движениями до полного впитывания. Может применяться 
после бритья. Ежедневное использование.

AR 

TR Erkek cildinin derinlemesine nemlendirilmesi ve yaşlanma 
sürecine ve çevre ve serbest radikallerin neden olduğu zarar-
lara karşı savaşması için özel olarak formüle edilmiştir. Nasıl 
kullanılır: Temizlenmiş cilde, tamamen emilene kadar dairesel 
hareketlerle sabah ve akşam uygulayın. Tıraştan sonra uygula-
nabilir. Günlük kullanım.



FACE ENZYMATIC SCRUB
Gommage enzymatique visage

50 ML 1.69 fl  oz

EN Specifi cally formulated to give a gentle superfi cial peeling ef-
fect by eliminating skin impurities combined with moisturizing and 
revitalizing actions. How to use: Once a week, apply a thin layer to 
the face, leave on for a few minutes, then use circular movements 
with wet fi ngers and rinse with clean water using a sponge or glove. 
Weekly use.

FR Spécialement formulé pour un effet peeling doux et superfi ciel 
en éliminant les impuretés de la peau combiné avec des actions hy-
dratantes et revitalisantes. Mode d’emploi : Une fois par semaine, 
appliquer sur le visage en fi ne couche, laisser agir quelques minutes, 
puis effectuer des mouvements circulaires avec les doigts humides 
et rincer avec de l’eau claire à l’aide d’une éponge ou d’un gant. 
Utilisation hebdomadaire.

DE Speziell entwickelt, um einen sanften, oberfl ächlichen Pee-
ling-Effekt zu erzielen, indem Hautunreinheiten beseitigt werden, 
kombiniert mit feuchtigkeitsspendenden und revitalisierenden 
Maßnahmen. Anwendung: Einmal pro Woche eine dünne Schicht 
auf das Gesicht auftragen, einige Minuten einwirken lassen, dann 
kreisförmige Bewegungen mit nassen Fingern ausführen und mit 
einem Schwamm oder Handschuh mit klarem Wasser abspülen. 
Wöchentliche Nutzung.

ES Especialmente formulado para un efecto peeling suave y su-
perfi cial, eliminando las impurezas de la piel en combinación con 
acciones hidratantes y revitalizantes. Modo de uso: Una vez a la 
semana, aplicar una fi na capa sobre el rostro, dejar actuar durante 
unos minutos, después utilizar movimientos circulares con los dedos 
húmedos y enjuagar con agua limpia con una esponja o un guante. 
Uso semanal.



FACE ENZYMATIC SCRUB
Gommage enzymatique visage

50 ML 1.69 fl  oz

PT Especialmente formulado para um efeito peeling suave e 
superfi cial, removendo as impurezas da pele, combinado com 
ações hidratantes e revitalizantes. Como usar: Uma vez por se-
mana, aplique uma camada fi na no rosto, deixe por alguns mi-
nutos, depois use movimentos circulares com os dedos úmidos 
e enxágue com água limpa usando uma esponja ou luva. Uso 
semanal.

RU Специально разработан для мягкого и поверхностного пилинга 
путем удаления примесей с кожи в сочетании с увлажняющим 
и восстанавливающим действием. Способ применения: Раз 
в неделю нанесите тонкий слой на лицо, оставьте на несколько 
минут, затем круговыми движениями влажными пальцами и 
промойте чистой водой губкой или перчаткой. Еженедельное 
использование.

AR 

TR Ciltteki yabancı maddeleri nemlendirici ve canlandırıcı etkilerle 
birleştirerek hafi f ve yüzeysel bir soyma etkisi için özel olarak formüle 
edilmiştir. Nasıl kullanılır: Haftada bir kez, ince bir tabaka halinde yüze 
uygulayın, birkaç dakika bekletin, daha sonra ıslak parmaklarla daire-
sel hareketler yapın ve bir sünger kullanarak temiz su ile durulayın veya 
bir eldiven. Haftalık kullanım



EN  If splashed into the eye, rinse thoroughly with clean 
water. For external use only.

FR  En cas de projection dans l’œil, rincer abondamment 
à l’eau claire. Usage externe uniquement. 

DE Wenn es in die Augen gespritzt wird, spülen Sie es 
gründlich mit klarem Wasser ab. Nur zur äußerlichen 
Anwendung.

ES  En caso de salpicaduras en el ojo, enjuague bien con 
agua limpia. Sólo para uso externo.

PT  Se salpicado para os olhos, lave abundantemente 
com água limpa. Apenas para uso externo.

RU  При попадании в глаза тщательно промойте их 
чистой водой. Только для внешнего использования.

AR  

TR   Göze sıçrarsa, temiz suyla iyice durulayın. Sadece 
harici kullanım içindir.

Caution / Précautions / Vorsichtsmaßnahmen /
Precauciones / Precauções / Меры предосторожности 
/                 / Önlemler



• Certified organic and ecological by French independent 
auditor BUREAU VERITAS.
• To obtain this label, the products must comply with the 
following criteria:

• Certifiés biologiques et écologiques par l’auditeur 
indépendant français BUREAU VERITAS.
• Pour obtenir cette certification, les produits doivent respecter 
les critères suivants :

- No testing of finished products on animals.
- At least 95% of the ingredients must be natural.
- When processing natural ingredients, the reagents used 
must also be natural.
- No ingredients from animal origin except naturally 
produced (honey, milk).
- No synthetic colorants and perfumes, silicone, 
parabens and all ingredients of petrochemical origin. No 
Genetically Modified Organisms (GMOs).
- Packaging must be biodegradable or recyclable.

- Aucun test des produits finis sur les animaux.
- Au moins 95% des ingrédients doivent être naturels.
- Lors du traitement d’ingrédients naturels, les réactifs 
utilisés doivent également être naturels.
- Aucun ingrédient d’origine animale sauf d’origine 
naturelle (miel, lait).
- Sans colorants ni parfums de synthèse, silicone, 
parabens et tous ingrédients d’origine pétrochimique. 
Aucun organisme génétiquement modifié (OGM).
- Les emballages doivent être biodégradables ou 
recyclables.

Made in France / Fabriqué en France
Sainderma Paris, 205 Rue la Fontaine, 
94120 Fontenay-sous-Bois, France
www.sainderma.com

Label Qualité France 


